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Изследването „Развиване на функционал-
ната грамотност на учениците чрез обучението 
по български език“ е плод на продължителни 
задълбочени и последователни научни занима-
ния на Евелина Миланова. На финала на некол-
когодишните усилия на авторката е публикуван 
тематично и функционално завършен текст, кой-
то се отличава с креативни идеи за българското 
образование и притежава безспорни теоретични 
и практикоприложни приноси за методиката на 
обучението по български език. 

Евелина Миланова демонстрира широка 
осведоменост, когато представя основните мо-
менти от историята на изследваната проблема-
тика. Тя проучва генезиса на отделните понятия 
(функционална грамотност, грамотност по 
четене, функционална компетентност, комуни-
кативна компетентност и др.) и търси както взаимовръзките, така и опозициите 
между тях. Направените разсъждения в очертаната посока са надеждна методоло-
гична основа, върху която авторката изгражда модел от практически дейности за 
повишаване на функционалната грамотност на учениците чрез занятия по българ-
ски език в средното българско училище. Изследователката убедително обосновава 
взаимовръзката между важни концептивни елементи от парадигмата на обучението 
по развиване на комуникативната компетентност на учениците, за да установи мяс-
тото на функционалната грамотност сред системата от понятия като функционал-
на компетентност, грамотност по четене, умения за четене с разбиране и др. 
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Åâåëèíà ÌèëàíîâàÒåêñòúò ñå ôîêóñèðà âúðõó ôóíêöèîíàëíàòà 
ãðàìîòíîñò ñ îãëåä íà ÷åòåíå, îáðàáîòâàíå è 
èçïîëçâàíå íà èíôîðìàöèÿ îò ïèñìåíè òåêñòîâå ñ 
öåë ðåøàâàíå íà æèòåéñêè êàçóñè. Íàó÷íèÿò òðóä 
ïðåäëàãà ñâîé òåîðåòè÷åí ìîäåë, â êîéòî áèâàò 
ïîëîæåíè â éåðàðõè÷íà ïîñëåäîâàòåëíîñò óìåíèÿ-
òà è êîìïåòåíòíîñòèòå, êîèòî ïîçâîëÿâàò íà 
îáó÷àâàíèòå äà ïðèëàãàò çíàíèÿ è îïèò, ïðèäîáè-
òè â ó÷èëèùå, â ìíîãîîáðàçèå îò ñèòóàöèè çà ñïðà-
âÿíå ñ êîíêðåòíè ïðîáëåìè è êîèòî îñèãóðÿâàò 
ïúëíîöåííîòî ó÷àñòèå íà ìëàäèòå ëè÷íîñòè â 
èêîíîìè÷åñêèÿ, ïîëèòè÷åñêèÿ è êóëòóðíèÿ æèâîò 
íà ñúâðåìåííîòî åâðîïåéñêî îáùåñòâî. Èçëîæåíèå-
òî ñå èíòåðåñóâà è îò íàñòúïèëàòà îáðàçîâàòåëíà 
ðåôîðìà ó íàñ, â ðåçóëòàò íà êîÿòî ñðåä íîðìà-
òèâíèòå äîêóìåíòè, ðåãëàìåíòèðàùè îáó÷åíèå-
òî â áúëãàðñêîòî ó÷èëèùå, ïðèñúñòâàò íîâè ñòàí-
äàðòè è ó÷åáíè ïðîãðàìè, êîèòî ïîñòàâÿò àêöåíò 
âúðõó ïðèäîáèâàíåòî íà êëþ÷îâèòå êîìïåòåíòíî-
ñòè è óñúâúðøåíñòâàíåòî íà ôóíêöèîíàëíàòà 
ãðàìîòíîñò íà ó÷åíèöèòå â ñðåäíîòî ó÷èëèùå. 
Ïðåäñòàâåí å è àïðîáèðàí àâòîðñêè ìåòîäè÷åñêè 
âàðèàíò íà äåéíîñòè çà ðàçâèâàíå íà óìåíèÿ çà 
÷åòåíå â ïðîãèìíàçèàëíèÿ è â äâàòà ãèìíàçèàëíè 
îáðàçîâàòåëíè åòàïà. 
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Подходът ѝ е аналитичен и едновременно с това критически – в съществуващи 
схващания по проблема тя търси рационалното „зърно“, което ѝ помага да изгради 
свои научни тези, да обоснове собствени становища във връзка с изследваната про-
блематика. Там, където е необходимо, Евелина Миланова проявява научна твър-
дост, за да открои личното си мнение по повдигнатите въпроси.

Съвременно и силно убедително „звучат“ идеите на авторката за същността 
и функциите на понятията грамотност по четене и функционална грамотност. 
Според нея акцентът в днешния образователен контекст пада не върху „запаметя-
ването и възпроизвеждането на информация, поднесена в готов вид“. А „фокусът 
на обучението се пренасочва върху способностите на индивида да открива, да раз-
бира, да оценява, да осмисля и да използва информация от писмени източници (раз-
нообразни в структурно, съдържателно и функционално отношение), като под-
чинява процесите на четене на определени цели – умения, които са от особена 
важност за резултатното участие на учениците в обществото на знанието, за пълно-
ценното им реализиране във времето, в което живеем, в т.нар. „информационна ера“  
(с. 164). Функционалната грамотност, от друга страна, е „условие подрастващите да 
се справят успешно с предизвикателствата, пред които се изправят както в учебна среда, 
така и в реалния живот“ (с. 165). Особено продуктивни за теорията и практиката на обу-
чението по български език са идеите на Евелина Миланова за практически дейности в 
реални учебни условия, чиято цел е развиване на функционалната грамотност на учени-
ците чрез езиковото обучение в прогимназиалния и в двата гимназиални етапа. Плод на 
едногодишна преподавателска работа е последната част на изследването, илюстрирано с 
изключително богат материал от опитна постановка. Методичката убедително доказва, 
че научно обоснованата теоретична основа на дейностите по развиване на функционал-
ната грамотност на учениците е надеждно средство за успешен педагогически дискурс.

Книгата на Евелина Миланова „Развиване на функционалната грамотност на 
учениците чрез обучението по български език“ ще бъде полезна за университетски 
преподаватели и студенти по българска филология, за учители и специализанти по 
български език и литература, както и за всички, които се интересуват от проблеми-
те на съвременното образование по хуманитарни дисциплини.

A NEW METHODICAL WORK DEDICATED TO FUNCTIONAL 
LITERACY OF SCHOOL STUDENTS

Milanova, E. (2019). Razvivane na funktsionalnata gramotnost na uchenitsite 
chrez obuchenieto po balgarski ezik. Sofia: CIELA, 228 p.

Prof. Dr. Angel Petrov
University of Sofia

Sofia, Bulgaria
Е-mail: angel1806@abv.bg
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БОЛЕСТТА КАТО ИЗПИТАНИЕ  
ЗА ДУХОВНО ЗДРАВИТЕ

Ичевска, Т. (2019). Медицината в българската литература.  
София: Университетско издателство „Св. Климент Охридски“

Радослав Радев
Великотърновски университет „Св. св. Кирил и Методий“

Книгата на Татяна Ичевска е с тъмна кори-
ца, на която е въздействащата репродукция на 
Рембрандовата картина „Урок по анатомия на 
д-р Тюлп“ (1632) – трупът на мъртвия е урок 
за живите. Шест от учениците гледат тялото, 
а само един – най-отдалеченият, гледа и слу-
ша доктора. Вероятно той е този, който чрез 
словото на д-р Тюлп си представя живота, а 
не смъртта. С подобно усещане е и символ-
ната ми представа за подхода на авторката – 
болестта изостря чувствителността ни към 
живота и ни учи да го ценим. 

Книгата е значимо и трудно за организира-
не научно изследване, тъй като по същество 
медицинските кодове обхващат цялостния 
живот на обществото, така че дори и духовно 
извисени състояния и чувства като любовта 
могат да се означат като болест. Ето защо е актуална тематиката му – почти 
всички аспекти имат отношение към съвремието като нравствен, социален и 
естетически порядък. Някои от проблемно-тематичните ядра в труда, свърза-
ни с войната, идеологията, лекаря, проституцията и др., отварят жизненото ни 
отношение към света, тъй като анализираните образи и сюжети в художестве-
ната литература са знакови и за съзнанието на днешния българин. Постановки 
на Татяна Ичевска като: „Ставащото в болниците отразява както бюрократич-
ните безумия на управляващите, така и постепенното превръщане на лекарите 
в чиновници, гледащи формално на болестта и смъртта“ (с.426), макар да са 
казани по конкретен социален и исторически повод, звучат много тревожно, 
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защото са пределно актуални. Богатата библиография на изследването показ-
ва нагласата на авторката да обозре цялостно проблема както теоретически, 
така и аналитично. Трудността идва не само от широкия времеви диапазон, 
но и от значимия брой текстове от този период. Най-голямата сполука спо-
ред мен е, че авторката неизбежно се доверява на медицината, що се отнася 
до различните болести, но реално надмогва полето на медицината, защото в 
художествената литература болестта е и образ, т.е. тя е нещо, което е и отвъд 
себе си. Още повече, когато и лекарят е „човек за себе си“, тогава медицин-
ският проблем се означава като социален и нравствен. За всяко от проблемно-
тематичните ядра Ичевска въвежда нов кръг от познания, от изследвания, от 
художествени текстове, така че единното тяло на книгата добива различни 
проекции и перспективи.

Самият характер на изследването предполага литературата да се мисли 
като отворена система, т.е. изследвачката да е по-близо до методологията на 
междутекстовостта, тъй като естетиката на болестта няма как да бъде премис-
лена и аналитично изведена без подпомагане от медицината, социологията, 
антропологията, психологията и т.н. Тази методология обаче не е натрапена, 
тъй като сюжетите и образите в българската литература позволяват вътрешно 
структуриране спрямо това, което те са. Този подход е значителен успех на 
Ичевска. При това положение по-слаби от художествена гледна точка текстове 
влизат в един порядък, който позволява да се види как в литературата се гради 
даден образ или мотив и става част от възможното им случване в голямата 
литература. Текст  като „Десетдневно царуванье. Из българското въстание в 
1876 г.“ на Атанас Шопов (с.160 – 163), подложен на критика още от Иван Ва-
зов за естетическа несъстоятелност, става възможен за анализ именно поради 
въвеждане на определена проблематика – за болния от туберкулоза. В редица 
обобщаващи конструкции авторката показва как в методологията на работа-
та ѝ самият художествен текст поражда потребност от „отворен“ тип четене, 
което позволява и типологизирането на явленията. „В „Търновската царица“ 
– пише тя – човешките болести са противопоставени на политическите, които 
също уплътняват представата за моралната нечистота в творбата. Ако първите 
могат да бъдат овладени и дори излекувани със средствата на медицината, то 
за вторите няма лекарства или лекари, способни да спрат техния ход. Става-
щото на Балканите и у нас неслучайно е пречупено през гледната точка на 
доктор Старирадев – от хронично заболяване балканските раздори бързо се 
трансформират в прогресираща (и необратима) болест, кулминационна точка 
на която е войната“ (с.137). Великолепно тълкувание. Впрочем почти след 
всяко проблемно-тематично ядро Ичевска има такива синтезирани конструк-
ции, плод на философски размисъл.

Книгата на Татяна Ичевска се състои от седем глави.. В първа глава – 
„Медицина и литература“, много добре е подчертан изводът, че „Посред-
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ством болестта, която приемаме като една от конкретизациите на тези сюже-
ти (медицинските – б. м. Р.Р.), в прозаическите текстове се проблематизират 
обществени йерархии, отношения и парадигми, ценностни скали, същност-
та на отделната личност и нейната (извън)положеност в света“ (с.50). Ав-
торката основателно обръща внимание на гледането и ролята на словото при 
лечението, като се опира на известни авторитети. Бих ѝ препоръчал да ос-
мисля гледането като част от лечението не само при лекарите, но и при писа-
телите. Например при Йордан Йовков духовното здраве на героя е означено 
чрез гледането. След отделната глава Татяна Ичевска включва приложения, 
което е интересна практика,защото те не са откъснати от основния текст, а 
са своеобразна информационна и проблемна среда, за да може читателят да 
уплътни представите си. Това е доста функционален подход – постановките  
са чисти и ясни, без обяснителност, а чрез приложенията са вложени в друг 
контекст.

Силната страна на втора глава – „Рожбите на Хипократ“, е, че в нея пред-
ставата за лекаря, фелдшера, шарлатанина и т.н. се проектира след това в ос-
таналите глави. Авторката наслагва виждания за лекаря още от Българското 
средновековие и Възраждането, но същинските анализи са върху текстове от 
новата българска литература. Първоначалният сравнителноисторически под-
ход при изграждане представите за лекаря в различните художествени тек-
стове води до възможността да се направи по-плътен и задълбочен анализ 
на „Търновската царица“ на Емилиян Станев. Много сполучливо подготвяне 
и отваряне на читателя, тъй като повестта е „положена върху цял сноп важ
ни медицински и обществени проблеми“ (с.139), които се интерпретират и в 
следващите глави.

Трета глава – „Туберкулозата – литературни проекции“, е удивителна с 
това, че с тази болест са свързани едни от най-богато изградените образи в 
българската литература. Достатъчно е да споменем Странджата, Климент 
Бенков, Илко Кралев и др. Знакова е концепцията, че туберкулозата е своеоб-
разен „лакмус“ за духовните и нравствените качества на героите, както и за 
„моралната чувствителност на проповедниците на идеята за нуждата от сво-
бода“ (с.155). Изключително силни са текстовете, свързани с туберкулозните 
героини в прозата. Аз лично съм удивен от проникновението и нещо особено 
важно – от топлотата на анализа, чрез която Ичевска премисля характера и 
съдбата на жени като Божана и Елеонора. Не бива да се подминава тази спо-
собност на авторката да преживява думите си, без това да пречи на нейната 
аналитичност и обективност. В болката на туберкулозния по особен начин е 
видяна българската чувствителност. Без да пресилвам, ще кажа, че това са 
едни от най-хубавите страници в българското литературознание, пропити с 
тъга, но облъхнати от съпричастност. Литературоведът се е означил като ду-
ховен лекар.
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В четвърта глава – „Война и болест“, основателно на Йордан Йовков е 
отделено специално внимание с оглед на различните послания, които имат 
разказите му за войната. Сравнението на творчеството му с „Холера“ на Люд
мил Стоянов е изключително продуктивно. Аз лично съм удовлетворен от на-
чина, по който Ичевска тълкува идеята за братските могили във финала на 
Йовковите „Земляци“ (с.218), тъй като тя е удивителна форма на хуманизъм 
в представите на писателя. Поздравление за автора, че е извадила от лекото 
забвение романа на Константин Петканов „Морава звезда кървава“ – може би 
точно в контекста на войната може да се изведе най-добре неговата същност. 
Особено функционален е съпоставителният подход при анализа на текстовете 
на Йордан Йовков, Людмил Стоянов, Георги Райчев, Емилиян Станев и др., 
но съпоставка, която не работи на принципа „тук е така и там е така“, а с ясен 
стремеж да се изведе философската, психологическата и духовната същност 
на човека, обременен от войната.

Различен е подходът към болестта в пета глава – „Любов и болест“, при 
условие че проституцията и венерическите болести са били винаги деликат-
на тема. Поради това Татяна Ичевска е предпочела по-дългото обговаряне на 
проблема, извеждайки го от обществените и социалните условия в България, 
като подчертава заслугата на сп. „Философски преглед“ и неговия редактор 
Д. Михалчев за открояване същността на проституцията и положението на 
жената у нас (с.322 – 332). Намирам за сполучливо това отваряне на премъл-
чаванията в българската литература. Макар да коментира подхода на Димитър 
Димов, когато описва болестта на Мария от „Тютюн“, да не я назовава, а да 
уточни само симптомите, авторката не влиза в дълбочина на един радикален 
проблем – след като е създал творбата си, какво трябва и какво не трябва да 
казва авторът за нея. Не убива ли писателят романа си, когато в обсъжданията 
изрича името на болестта, след като го скрива в текста си? Чрез етиката на 
анализа си (с.341 – 345)  Ичевска щади писателя, но ясно е, че той допуска 
една нелепост. Що се отнася до любовта като болест и лудост, съм изненадан, 
че българската проза не е отишла много далеч от идеята за „карасевда“ в ро-
мана „Под игото“ на Иван Вазов.

Шеста глава – „Хигиена и здраве“, по своята дълбочина показва колко 
дълго време Ичевска е премисляла проблематиката – сериозни проучвания, 
интригуващи концепции, текстове, които досега оставаха встрани от интер-
претаторските намерения. Струва ми се, че рецензията на Захари Стоянов за 
актуалната българска действителност би следвало да бъде съотнесена към 
разбирането на Димитър Талев за чистотата в романа „Железният светил-
ник“, тъй като предложената от Зах. Стоянов натура не обяснява всичко. 
Слушал съм доклада за банята на една от литературните конференции в Ар-
банаси и затова мога да кажа, че тази книга е вече пренесена в умовете на 
много читатели.
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Седма глава – „Аптеката на българската литература“, е удачна за завършва-
не на труда, тъй като самото мислене и подходът на Ичевска е да погледне на 
болестите оздравително, така че в перспективата духовно и физическо здраве 
да се самопостигнат. Независимо от разбирането, че изследователското ос-
мисляне на аптеката е само „екскурс“, тъй като според авторката е встрани 
от рамките на изследователската ѝ територия (с.453), то двойствената роля 
на лекарството – като връщане към живота и като отвеждане към смъртта, е 
проследена с ценни наблюдения и анализи.

Тази книга за болестите е написана от един здравомислещ човек, затова 
медицината, погледната чрез литературата като идея за човека, е означена 
като духовната аптека на българина, в която словото е капката надежда във 
всяко лекарство. Затова тя не се чете като рецепта, нито като диагноза, думите 
в нея са като слънчев път по тялото на река – реалност и илюзия се смесват, за 
да не се изгуби перспективата.
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